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�$�O�L���G�D���P�R�å�H���þ�L�W�D�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���U�H�G�R�Y�D���Q�M�H�Q�R�J���S�R�G�D�������������������������� 
�N�D�R���X�V�L�M�D�Q�D���S�D�O�X�E�D���Q�D�S�U�V�O�R�J���R�G���D�Q�W�L�O�V�N�H���Y�U�X�ü�L�Q�H������������������������������ 
do sjena u utrobi broda, nozdrve bi mu se proširile            

 
�R�G���V�P�U�D�G�D���þ�O�D�Q�D�N�D���X���Q�H�J�Y�D�P�D�����R�N�R�Y�D�Q�L�K���V�W�R�S�D�O�D������������������������ 
�ã�W�R���V�W�U�X�å�X���N�D�R���O�L�ã�ü�H�����L���P�R�å�G�D���E�L���E�H�]�J�U�M�H�ã�Q�L���P�H�U�P�H�U���������� 
odvratio bijele sjemenke, i rastegao luk                       

 
svojih usta od užasa ispod njenog stola,                         
od lire njene fotelje zastrte bijelim hitonom,                  
da uradi što prošlost uvijek radi: zuri i pati.                   

 
Ležala je mirna kao luka, i oblak je prekrio                   
mojom sjenkom; onda je �S�U�D�P�D�F���Q�D�V�O�L�N�D�Q�L�K���R�þ�L�M�X�������� 
polako izronio iz mirisne kiše crne kose.                    

 
�,���]�D�þ�X�K���ã�X�S�O�M�L���M�H�F�D�M���N�D�N�R���L�]���M�H�G�Q�H���Y�D�]�H���L�]�G�L�ã�H�������������������������������������� 
�Q�H���]�D���N�U�D�O�M�H�Y�H���ã�W�R���S�R�V�U�ü�X���N�U�R�]���N�R�S�O�M�D���N�L�ã�H������������������������������������ 
�Y�H�ü���S�U�R�]�X���R�V�R�U�Q�L�K���U�L�E�D�U�D���ã�W�R���V�H���S�V�X�M�X���Rko kanua.        

 
 


